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PER DISA NDRYSHIME DHE SHTESA NE LIGJIN NR. 8331, DATE 21.4.1998,
“PER EKZEKUTIMIN E VENDIMEVE PENALE”, TE NDRYSHUAR

Né mbéshtetje té neneve 78, 81, pika 1, dhe 83, pika 1, té Kushtetutés, me propozimin e
njé deputeti,

KUVENDI
| REPUBLIKES SE SHQIPERISE
VENDOSI:

Né ligjin nr. 8331, daté 21.4.1998, “Pér ekzekutimin e vendimeve penale” té ndryshuar,
béhen ndryshimet dhe shtesat e méposhtme:

Neni 1

NEé nenin 1, paragrafi i paré ndryshohet si mé poshtg:

“Ky ligj ka pér objekt vénien né ekzekutim té vendimeve gjygésore penale dhe
urdhérimeve té tjera ligjore, ndaj té dénuarve, si dhe pércaktimin e ményrés sé vuajtjes sé
dénimeve dhe té dénimeve alternative, me pérjashtim té dénimit me burgim. Ményra e
vuajtjes sé dénimit me burgim rregullohet me ligj té posacém.”.

Neni 2

Titulli i nenit 2 béhet “Kuptimi i ekzekutimit”.

Neni 3

Neni 4 ndryshohet si mé poshté:

“Neni 4

Parimi i barazisé

Zbatimi i dispozitave té kétij ligji sigurohet né ményré té njéjté pér té gjithé personat nén
hetim, té pandehur dhe té dénuar, pa diskriminim pér shkak té gjinisé, racés, ngjyrés, etnisé,



shtetésisé, gjuhés, identitetit gjinor, orientimit seksual, bindjeve politike, fetare ose filozofike,
gjendjes ekonomike, arsimore ose shogérore, shtatzénisé, pérkatésisé prindérore,
pérgjegjésisé prindérore, moshés, gjendjes familjare ose martesore, gjendjes civile,
vendbanimit, gjendjes shéndetésore, predispozicioneve gjenetike, aftésisé sé kufizuar,
pérkatésisé né njé grup té vecanté ose pér ¢do shkak tjetér.”.

Neni 4
Neni 5 ndryshohet si mé poshté:
“Neni 5
Trajtimi i té miturve dhe grave

Ekzekutimi i vendimeve pér t& miturit béhet né pérputhje me rregullat procedurale té
parashikuara né Kodin e Drejtésisé Penale pér té Mitur, Kodin e Procedurés Penale dhe nga
ky ligj, pér aq sa parashikimet e kétij ligji nuk bien ndesh me Kodin e Drejtésisé Penale pér
té Mitur.

Ekzekutimi i vendimeve penale pér graté kryhet duke pasur parasysh mbrojtjen e
dinjitetit, nevojat e tyre fizike, sociale, profesionale, shéndetésore dhe psikologjike.

Neni 5
Neni 13 ndryshohet si mé poshté:
“Neni 13
Urdhri i ekzekutimit

Urdhri i ekzekutimit éshté akti procedural, mbi bazén e té cilit prokurori kryen procedurén
e ekzekutimit té vendimit penal.

Urdhri i ekzekutimit pérmban:

a) numrin, datén, gjykatén gé ka dhéné vendimin, pérmbajtjen e ploté té dispozitivit té
vendimit penal objekt ekzekutimi dhe disponimet e nevojshme pér ekzekutimin;

b) gjenealitet e personit ndaj té cilit do té ekzekutohet vendimi penal, adresén e
vendbanimit ose té vendgéndrimit, prané sé cilés do té kryhet njoftimi i urdhrit té
ekzekutimit;

c) llojin dhe masén e dénimit kryesor, si dhe kohézgjatjen térésore té vuajtjes sé dénimit,
kur kjo duhet pérllogaritur nga prokurori, sipas procedurave té parashikuara né Kodin Penal,
Kodin e Procedurés Penale dhe rregullave té parashikuara né kété ligj;

¢) llojin e dénimit plotésues dhe Kriteret e zbatimit té tij;

d) né rastet e dénimit me burgim, llojin e sigurisé gé duhet té keté vendi i vuajtjes sé
dénimit, sipas pércaktimit té béré nga gjykata né dispozitivin e vendimit penal kryesisht ose
bazuar né kérkesén e prokurorit pér pércaktimin e llojit té sigurisé, sipas nenit 22 té kétij ligji;

dh) detyrimin civil né procesin penal;

e) organet gé ekzekutojné ose mbikéqyrin ekzekutimin e vendimit;

¢) detyrimin e organeve gé ekzekutojné ose mbikéqyrin ekzekutimin e vendimit pér
njoftimin e zbatimit té urdhrit té ekzekutimit. N& rastin e té dénuarve té mitur ose me aftési té
kufizuara pércaktohet edhe ményra e njoftimit té urdhrit té ekzekutimit.

Drejtuesit e prokurorive prané gjykatave té apelit, si dhe prokurorét, gé kané marré pjesé
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né gjykim prané gjykatés sé apelit apo Gjykatés sé Larté, menjéheré pas administrimit, i
paragesin zyrtarisht dispozitivin e vendimit penal prokurorisé pérkatése té shkallés sé paré qé
ka pérgjegjésiné e ekzekutimit té vendimit.

Urdhri i ekzekutimit nxirret nga prokurori prané gjykatés sé shkallés sé paré gé ka dhéné
vendimin e dénimit. Né rastin e té miturve, urdhri i ekzekutimit nxirret nga prokurori prané
gjykatés sé shkallés sé paré, né té cilén éshté ngritur seksioni pér té mitur.”.

Neni 6
Neni 14 ndryshohet si mé poshté:
“Neni 14
Njoftimi i mbrojtésit dhe i té dénuarit té mitur

Urdhri i ekzekutimit i njoftohet menjéheré dhe jo mé voné se 30 dité mbrojtésit té té
dénuarit dhe, kur nuk ka té tillé, mbrojtésit té caktuar nga prokurori.

Njoftimi i urdhrit t& ekzekutimit pér t€ dénuarit e mitur béhet né ményré té tillé qé
informacioni té jeté i pérshtatshém dhe i kuptueshém pér ta, duke mbajtur né konsideraté
nevojat e tyre né rastet e aftésisé sé kufizuar. Organet e ekzekutimit njoftojné paraprakisht
edhe pérfagésuesin ligjor/procedural ose njé person tjetér té rritur té treguar dhe pranuar prej
tij, si dhe psikologun apo punonjésit e Njésisé pér Mbrojtjen e Fémijés, kur rasti éshté trajtuar
nga kéto té fundit.

Pér té dénuarit me fémijé té mitur, organi i ekzkutimit njofton bashkéshortin e padénuar
dhe, kur nuk ka ose nuk dihet ku ndodhet, Njésiné pér Mbrojtjen e Fémijés sé vendbanimit té
té dénuarit.”.

Neni 7
Neni 15 ndryshohet si mé poshté:
“Neni 15
Viktima e vepreés penale

Viktima e veprés penale, sé cilés i éshté njohur e drejta pér shpérblimin e démit me
vendim gjyqésor té formés sé preré, kérkon vénie né ekzekutim té vendimit gé pérmban
urdhérime né favor té tij, sipas parashikimeve té Kodit té Procedurés Civile.

Urdhérimet e vendimit penal, lidhur me té drejta pasurore né favor té shtetit, ekzekutohen
sipas parashikimeve té Kodit té Procedurés Civile.

Prokurori ka té drejté té informohet né ¢cdo kohé pér ekzekutimin e té drejtave pasurore
shtetérore qé rrjedhin nga njé vendim penal.

Kur prokurori konstaton se organi kompetent shtetéror nuk merr masa, i drejtohet gjykatés
pér té kérkuar vénien né ekzekutim té té drejtave pasurore gé rrjedhin nga vendimi penal,
bazuar né dispozitat pérkatése té Kodit té Procedurés Civile.”.

Neni 8

Né nenin 21 béhet shtesa dhe ndryshimi i méposhtém:



1. Né fund té pikés 1, té paragrafit té paré, shtohen fjalét “si dhe pezullimi i ekzekutimit té
dénimit me burgim dhe vénia né prove”.

2. Paragrafi i dyté ndryshohet si mé poshté:

“Pér ekzekutimin e menjéhershém, gjykata i njofton menjéheré prokurorit shkurtimin e
vendimit. Prokurori nxjerr urdhrin e lirimit t&¢ menjéhershém, i cili vihet né ekzekutim nga
organet pérgjegjése, pasi té kené verifikuar mé paré gé ndaj té njéjtit person ose sé njéjtés
pasuri nuk jané né fugi vendime té tjera penale gé legjitimojné vazhdimin e mbajtjes sé
personit nén arrest, ndalim, paraburgim ose burgim apo mbajtjes sé pasurisé nén sekuestro
ose konfiskim.”.

Neni 9
Neni 24 ndryshohet si mé poshté:
“Neni 24
Njoftimi pér ekzekutim vullnetar

Punonjési i Policisé sé Shtetit, punonjési i Policisé Ushtarake, pér té dénuarit ushtaraké,
ose Shérbimi i Provés, i ngarkuar pér zbatimin e urdhrit té ekzekutimit, njofton té dénuarin,
duke i caktuar kohén dhe vendin e paragitjes vullnetare, me paralajmérimin se né rast té
mosparagitjes vullnetare, vendimi do té ekzekutohet né ményré té detyruar.

Pér té dénuarin me burgim, ose me njé nga alternativat e dénimit me burgim, i cili ka gqené
né gjendje té liré, ose né ngarkim té té cilit gjaté fazés sé hetimit dhe gjykimit ka pasur njé
masé sigurimi té ndryshme nga masa e sigurimit “arrest né burg”, njoftimi kryhet né
vendbanimin ose vendgéndrimin e té dénuarit. Pér kété géllim mbahet procesverbal, i cili i
dorézohet té dénuarit personalisht dhe, kur kjo nuk éshté e mundur, familjaréve té tij. Kur kjo
ményré njoftimi nuk éshté e mundur, njoftimi béhet népérmjet strukturave vendore té Policisé
sé Shtetit ku i dénuari ka vendbanimin.

Njoftimi pér ekzekutimin vullnetar té dénimit me burgim pérmban:

a) numrin dhe datén e urdhrit té ekzekutimit té prokurorit;

b) numrin dhe datén e vendimit penal;

c) llojin dhe masén e dénimit té pérllogaritur nga prokurori né urdhrin e ekzekutimit;

¢) datén, orén dhe vendndodhjen e institucionit ku i dénuari duhet té paragitet
vullnetarisht pér té vuajtur dénimin;

d) paralajmérimin se né rast mosparaqitje vullnetare né datén dhe orén e caktuar, vendimi
do té ekzekutohet né ményré té detyruar.

Afati i paraqgitjes vullnetare né institucionet e caktuara pér vuajtjen e dénimit nuk mund té
jeté mé voné se 7 dité nga dita e njoftimit.

Vendimi gjyqgésor pér vendosjen e mbikéqyrjes elektronike i dérgohet menjeheré
prokurorit, Shérbimit té Provés dhe Policisé sé Shtetit, té cilét bashkpunojné pér ekzekutimin
e vendimit dhe monitorimin e zbatimit té tij.”.

Neni 10

Né nenin 29, paragrafi i paré, pas fjalés “menjéheré”, fjala “vendimin” zévendésohet me
fjalét “shkurtimin e vendimit”.

Neni 11



Né nenin 30, paragrafi i treté ndryshohet si mé poshtg:

“Kur personi i dénuar me gjysméliri nuk kthehet né institucionin e ekzekutimit té
vendimeve penale, drejtuesi i institucionit, pasi té keté verifikuar faktet dhe rrethanat pér
moskthimin e tij, njofton menjéheré prokurorin dhe Shérbimin e Provés. Shérbimi i Provés,
pasi verifikon faktet dhe rrethanat, pérgatit raport vlerésimi pér gjykatén dhe prokurorin.”.

Neni 12

Né nenin 31, paragrafi 1, pas fjalés “menjéheré”, fjala “vendimin” zévendésohet me fjalét
“shkurtimin e vendimit”.

Neni 13

Né nenin 31/4 béhen ndryshimet dhe shtesat e méposhtme:

1. Paragrafi i dyté ndryshohet si mé poshté:

“Shérbimi i provés mbikéqyr ekzekutimin e vendimit té€ dénimit me géndrim né shtépi, né
ményré té vazhdueshme, deri né vuajtjen e ploté té dénimit dhe bashképunon, sipas rastit, me
strukturat pérgjegjése té njésive té vetégeverisjes vendore, shérbimet sociale, organet vendore
té Policisé sé Shtetit, si dhe subjekte té tjera, private ose shtetérore.

2. Pas paragrafit té dyté shtohen katér paragrafé me kété pérmbajtje:

“Kur personi i dénuar me vendim me géndrim né shtépi synon té ndryshojé vendbanimin,
duhet t’i drejtohet gjykatés, duke paragitur dokumentacionin pérkatés, gé vérteton ndryshimin
e vendbanimit.

Né kété rast gjykata vendos pér pranimin ose rrézimin e kérkesés pasi merr mé paré
mendimin e Shérbimit té Provés.

Shérbimi i Provés, né rastet kur gjykata pranon kérkesén pér ndryshimin e vendbanimit,
zbaton masat e percaktuara né kété vendim dhe ia pércjell praktikén e ekzekutimit pér té
dénuarin zyrés pérkatése vendore té Shérbimit té€ Provés, ku i dénuari ka vendbanimin e ri.

Shérbimi i Provés njofton né lidhje me ndryshimin e vendbanimit organet vendore té
Policisé sé Shtetit, si dhe prokurorin gé ka nxjerré urdhrin e ekzekutimit.”.

3. Paragrafi i gjashté ndryshohet si mé poshté:

“Nése personi, gé vuan dénimin me géndrim né shtépi, nuk respekton detyrimet e
vendosura nga gjykata, Shérbimi i Provés, pasi té keté verifikuar faktet dhe rrethanat, njofton
prokurorin, i cili i kérkon gjykatés revokimin e dénimit dhe zévendésimin me njé lloj tjetér
dénimi.”.

Neni 14

Né nenin 31/5, paragrafi i paré ndryshohet si mé poshtg:

“Kur gjykata vendos pezullimin e ekzekutimit t& vendimit me burgim dhe zévendésimin e
tij me vénien né prové, sipas parashikimeve té nenit 59, té Kodit Penal, i njofton menjéheré
prokurorit shkurtimin e vendimit.”.

Neni 15

Né nenin 31/6 béhen ndryshimet dhe shtesat e méposhtme:

1. Paragrafi i gjashté ndryshohet si mé poshté:

“Kur personi i liruar me kusht kérkon té ndryshojé vendbanimin, ai duhet té njoftojé
paraprakisht Shérbimin e Provés, duke paragitur dokumentacionin pérkatés gé vérteton
ndryshimin e vendbanimit.”.



2. Pas paragrafit té gjashté shtohen dy paragrafé me kété pérmbajtje:

“Zyra vendore e Shérbimit té Provés, e cila ka mbikéqyrur deri né até moment té
dénuarin, ia pércjell praktikén e ekzekutimit pér té dénuarin zyrés pérkatése vendore té
Shérbimit té Provés, ku i dénuari ka vendbanimin e ri.

Shérbimi i Provés njofton né lidhje me ndryshimin e vendbanimit organet vendore té
Policisé sé Shtetit, si dhe prokurorin gé ka nxjerré urdhrin e ekzekutimit.”.

3. Paragrafi i shtaté ndryshohet si mé poshté:

“Shérbimi i provés mbikéqyr ekzekutimin e vendimit té lirimit me kusht dhe, kur éshté e
nevojshme, bashképunon me njésité e vetégeverisjes vendore dhe ato té Policisé sé Shtetit.
Shérbimi i Provés detyrohet té informojé me shkrim sa mé paré prokurorin kur i dénuari i
véné né prové nuk mban kontakte me Shérbimin e Provés ose nuk pérmbush rregullisht
detyrimet e pércaktuara né vendimin e gjykatés. Shérbimi i Provés mund t’i kérkojé
prokurorit ndryshimin e njé ose té disa detyrimeve té personit té liruar me kusht, kur ai nuk
éshté né gjendje t’i pérmbushé ato.”.

Neni 16

Né nenin 31/7, pas paragrafit té treté shtohet njé paragraf me kété pérmbajtje:

“Shérbimi i Provés bashképunon me Drejtoriné e Pérgjithshme té Burgjeve dhe
institucione té tjera té drejtésisé penale gjaté pranimit, mbikéqyrjes dhe vlerésimit té
rrezikshmérisé dhe nevojave té té dénuarve me dénime alternative me burgim.”.

Neni 17

Né nenin 31/8, paragrafi i paré ndryshohet si mé poshtg:

“Shérbimi i provés, me kérkesé té prokurorit ose té gjykatés, paraget njé raport pér
vlerésimin e rrethanave shoqérore, pér té ndihmuar marrjen e vendimeve gjaté fazés sé
hetimeve paraprake ose té gjykimit.”.

Neni 18

Né nenin 31/9 béhet ndryshimi dhe shtesat e méposhtme:

1. Paragrafi i paré ndryshohet si mé poshté:

“Kur gjykata vendos pezullimin e vendimit me burgim dhe zévendésimin e tij me njé
dénim alternativ, i dérgon menjehéré prokurorit shkurtimin e vendimit pér ekzekutimin e
dénimit alternativ.”.

2. Pas paragrafit té dyté shtohen katér paragrafé me kété pérmbajtje:

“Né rastin kur i dénuari nuk paraqitet t€ nesérmen e shpalljes sé vendimit, afati i
ekzekutimit té dénimit alternativ fillon né momentin e kontaktit té paré té personit té
vendosur né prové me Shérbimin e Provés. Kohézgjatja e kohés sé provés pércaktohet né
vendimin penal.

Né rastin kur dénimi alternativ nuk mund té ekzekutohet pér shkage té pavarura nga
vullneti i té dénuarit, Shérbimi i Provés informon pa vonesé prokurorin pér pamundésiné e
ekzekutimit pér shkage objektive.

Me kérkesé té prokurorit, gjykata mund té vendosé shtyrjen e fillimit e ekzekutimit té
dénimit alternativ, deri né zhdukjen e pengesés objektive.

Gjykata mund té vendosé shtyrjen e ekzekutimit té dénimit alternativ edhe né rastet kur
ndaj té dénuarit caktohet njé masé sigurimi personal.”.

Neni 19



Né nenin 34, paragrafi i dyté ndryshohet si mé poshté:
“Dénimet e tjera plotésuese ekzekutohen pas vuajtjes sé dénimit kryesor, kur nga gjykata
nuk éshté vendosur ndryshe.”.

Neni 20

Né nenin 39 béhet ndryshimi dhe shtesa e méposhtme:

1. Paragrafi i dyté ndryshohet si mé poshté:

“Kur i dénuari shtetas i huaj ose person pa shtetési ka pasur dénim kryesor burgimin,
nxjerrja e tij jashté territorit ekzekutohet nga Policia e Burgjeve dhe autoriteti pérgjegjés pér
kufirin dhe migracionin né Policiné e Shtetit, té cilat menjéheré pas pérfundimit té vuajtjes sé
dénimit kryesor, marrin masat pérkatése pér nxjerrjen e té dénuarit jashté territorit.”.

2. Pas paragrafit té dyté shtohet njé paragraf me kété pérmbajtje:

“Kur zbatimi i masés sé parashikuar né paragrafin e dyté, té kétij neni, nuk mund té
realizohet menjéheré, organet pérgjegjése veprojné né pérputhje me parashikimet e
legjislacionit né fuqi pér té huajt.”.

Neni 21
Neni 46 ndryshohet si mé poshté:
“Neni 46
Ekzekutimi i masave edukuese

Masa edukuese ekzekutohet né institucionet e posagme té edukimit té té miturve.
Ekzekutimi i kétyre masave béhet né ményré vullnetare nga prindi ose pérfagésuesi
ligjor/procedural, bazuar né urdhrin e ekzekutimit té prokurorit, né pérputhje me rregullat e
parashikuara ne Kodin e Drejtésisé Penale pér té Mitur.

Kur nuk béhet ekzekutim vullnetar né datén e caktuar ose kur i mituri nuk ka prindér apo
pérfagésues ligjor/procedural, ekzekutimi i masave edukuese béhet nga punonjési i Policisé
sé Shtetit, 1 specializuar dhe i trajnuar né drejtésiné penale pér té mitur.

Punonjési i Policisé sé Shtetit merr masat pérkatése pér ekzekutimin e vendimit, me té
cilin 8shté marré njé masé edukuese ndaj t€ miturit, duke e shoqéruar at€ s¢ bashku me njé
punonjés social ose psikolog té specializuar né drejtésiné penale pér té mitur.”.

Neni 22

Né nenin 48, pika 2 e paragrafit té paré ndryshohet si mé poshté:

“2. Pér vendimet gé pérmbajné dénime me burgim, pér té cilin éshté ushtruar ankim ose
rekurs, vendimi i dérgohet respektivisht prokurorit prané gjykatés sé shkallés sé paré apo
prokurorit té apelit brenda 24 oréve nga data e depozitimit té tij né sekretari.”.

Neni 23

Né nenin 49, paragrafi i paré, pas pikés 1 shtohet pika 1/1 me kété pérmbajtje:

“1/1. Pér vendimet qé parashikojné lirimin e menjéhershém té té dénuarit dhe zbatimin e
njé dénimi alternativ, menjéheré pas marrjes sé shkurtimit té vendimit dhe né cdo rast jo mé
VOneé se 24 oré.”.



Neni 24

Ky ligj hyn né fuqi 15 dité pas botimit né Fletoren Zyrtare.

KRYETARI
Gramoz RUCI

Miratuar né datén 15.11.2018
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